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(Calvin's Hermeneutical Methode of Bible Commentary: Criticism on Richard Gamble's Thesis,
"brevitas et facilitas")
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1) “Brevitas et facilitas: Toward an Understanding of Calvin's Hermeneutic,” in R. Gamble, ed., Articles on Calvin and
Calvinism(ZH1 3} ZhIFEoo] B3l AEFE. o] ACCE %7].) Vol. 6 Calvin and Hermeneutics(ZAW3} 418},
33-49. o] Ax=E2 BEo] [ILH R AEAISHA](Westminster Theological Journal)] 47%(1985), 1-17¢] AlA|$H A o]t}
o] “AME 1702 %7

2) R. Gamble, “Exposition and Method in Calvin,” in ACC 6, 51-63. ©] A¥=&F& Mbo] [YAEWAEAISA]] 4935
(1987), 153-16501 AlAIE Aot o] % “HE 272 ®7].

3) o] =Rl digt AFAARI] 25U FFArs ATl da-gokg] k-2 o o] 19681 e o] Fof
A, 1971 Aol s B} A =oF ek i H-J. Kraus, “Calvins exegetische Prinzipien(ZR19] &41<
#),” in Zeitschrift fir Kirchengeschichte(3AME 91g =) 79/3 (1968), 329-341; T.H.L. Parker, Calvin's New
Testament Commentaries(Z12] A4 5) John Knox: Kenturcky 1993, 87. o] “5# AF4"0 7 %7,

4) AARD AN 2ale] A F48 vlA(Base)e] ME7} ] FH ] 9-22(Oecolampadius)®] FAIAFS. upAUIste] w42l A
gyl -2~(Simon Grynaeus)dl| Al AACE AALY Al o3 2ok “E Znlo] ulg- aujsiil ol A alAtol
Al 1)yl -7 (Iohannes Calvinus Simoni Grynaeo viro ornatissimo S.D.).” 1714 S.D.= A4 AL WA= A4t
AFZ W9E 4 9l “Scripturae Doctore”?] 9291 A Zth. 18|31 Grinaeusths ¢l WE2 GrynéeZ: %7]HT
T.H.L. Parker, ed., lohannis Calvini Commentarius in Epistolam Pauli ad Romanos(¥}&2] ZvlAe] that Q3 Znle
A1), EJ. Brill, Leiden 1981. ©]% “SIAHF" 02 7], 3= HFS $3 vhe #a [ZRAAETA] A A7d (A
WAZEYA, A& 1995), 21-25.

5) A#p§-2w o|AE 7t A Zle] “871A] dAYel(acht exegetische Prinzipien)”7H&-d] AA Y22 FHerh O o
S &y o] AWtk ZEk9-~, 3350 “Perspicua brevitas und simplex docendi ratio sind synonyme
Formulierung ein und desselben, Klarheit erstrebenden Prinzips(f &3t 7-AA Y} wredt wel[= 7F2X7] 93 o4
o e HEdES 5% ol Tdg 9y F9od PAEo|th)” A s, “Haek 1A ol 41 E3A
e F AEE S k= “dFo AE=FE(a style of writing)” 2 o|d|F A= oF W, A7} ARl RE
oYy s AAle A9S AFEE “Akerd W (the rhetorical method)” 2.2 o]sjEojok 3t} Zbar, u}# AlQkEA,
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A7) =Gk A aEohd, 19 [= FA719] AY 593 A F(prope unicum illius officium)®=
[(A27F] A9tz s 3 AxF [RF21]19] A Al (mens scriptoris)®S =elyE AdYch a7t [= F
AN EAES IR [= AR FAJORRE o|gA7|= wE = T Ale] 2o 2RE o]es)

A, e Psl ofn 4R 1AM FASZRH Yol FUth aenR et oBd ofd
AFHOR Nk F7 s FolE F@we AUE sbed FEt ol (facilitas) S A =HT B
W oluel, BAO] Sl EER sheld 48T FHE(rolixi commentariDol AV BEYA 2w

ABE o] FAzke PRI AFH “HAAA]
14D AL BAFAA, of BHe) JTL “HAFT Ade JdwA

Aoz FAstt)8) o)A A sl BEL F 3w o}
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6) olAe Aekee] 87bA Nl ke owaloltt i AAe) F 335004 “Axkel B “AAel Fconsilium
auctoris)” 0.2 SANTTh o) mEw olAe FAb} Wi dzEle] itk 2e ouishy] Wil oA Sag
A AR SmeiE GHsl feks Zelth Fa. s AEA, 092,

7) FAAA, 1= 2945 104 HCO 10b), 4020]8}.): “Memini, quum ante triennium de optimo enarrandae Scripturae
genere inter nos familiariter commentaremur, eam quae plurimum tibi placebat, rationem mihi quoque prae aliis
probatam tunc fuisse. Sentiebat enim uterque nostrum, praecipuam interpretis virtutem in perspicua brevitate esse
positam. Et sane quum hoc sit prope unicum illius officium, mentem scriptoris, quem explicandum sumpsit,
patefacere: quantum ab ea [= mens scriptoris] lectores abducit, tantundem a scopo suo aberrat, vel certe a suis
finibus quodammodo evagatur. Itaque cupiebamus ex eorum numero, quibus in hoc laboris genere theologiam
iuvare hodie propositum est, unum aliquem extare qui et facilitati studeret, et simul daret operam ne prolixis
commentariis studiosos ultra modum detineret.”

8) 78E 1, 34: “We should note here that Calvin sees the goal of a commentator as unfolding the mind of the biblical
writer: succeeding in this goal means the deleting of superfluous material which may lead the reader away from
the meaning of the author.”

9) =89 Al WA &A1& “II In Search of Method - What Should Not Be Followed,” 78E 1, 36-38. &2 o]7]A 9]
HEd] B8 o024 gidos ogiafre 2E AgsE FHo FAUYES £ e =
T UHE dAez mE 4 g olfr= ) ol EFe AN A7 ZAAE
ujFolgka Am3itt, £3], 5 “All of these methods had serious problems in Calvin's opinion.

10) =529 A HA &A1& “III. In Search of Method — What Should Be Followed,” L. 70& 1, 7.

1) AL F7HA9] & EUA AEFAA Z2 AEFo4 FAlsttzA o] 24yl 47 F47F2A9 2Rl Alolo] HjAS:
J(discontinuity) =, A7kl stz A9 2wy} AR ZA 9] 2Rl Atoldl= el BUX|(the uniformity of
method)7} EA¢tE S A7IAZY AE 1, 41-44.

12) 78E 1, 49: “... vet it should be emphasized, ..., that Calvin certainly viewed his methodology as different from
and superior to Melanchthon's and Bucer's.” &2 7|4 t-&3 72 A9 Ao &gty “.. Calvin is
completely convinced of the superiority of the method he himself used. (ZH1& =pxlo] AREEE W ol $-UAS WA
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MEL Ao S-S “AF(defect)” I “A Y (excess)” ] “FE"Z Ao|gIr}1d)

oj9} e UES] FH= B VA HAlFEC] YEidT AR AVE ¢ e A, ZdRlo] 3
aEuo] -2ol Al vkl [ErbA ] A ALl A Aale] FA o] §8AS WEsHr] 98 g “IbAstar
folgt FAM o] FA| R NEVFEY FAY Hu 953 Ao fFgon 2ale] FAM 94
AE Tyl fdEl Al = ANETES FAS bR ET? AR g B9 “o"d Aot
g, 2R ALY FAe] Sstd o tige “ofyolnh vk 927t ERIANEIMESY] FA O g
el Jre 1 A4l olme whel Fo A, 1gar AEe] o LA e FE7EA A
A ol=thd, gl zkale] TS 98] g ZNie]l W IRl didk AEe] A&y o]
Zx10] ojmet v AYTE vk AS WA ¢ Advk “TFlelke Bt A= FAAd tig AF
(amor compendiD!® O ZHH FgHold 4 glFUThL | vk & BEE AEES AR A
Ao M2 obg] dEA7IH AL SHANE FeThd, o o] AlERE [= =xp=] 4] Al s &
4 S AYgUrh. 2822 224 (brevitas)S Fopsts $-27F S FA T ojA] wr} W)
Stal(copiosus) WHHeH(fusus) [F4E& Azt AMHEY & WA Y Adsk] &4 2 A
Yok w2 25 [= B3-S dssts FA7FE] 9A, HF 250] [989 FALS] AUAA 45
% i (pressus) {FA%Hconcisus) Zloletal AR gL, €& &9 AYUTE10) o7]A S5,
e FAUE ZRle] AR FAHS AostsE AL AMdoA|NE, #ale] FA o] thE T4
of nla] wiEFH ) $-5AS Aduia e et RS 4 = Qv 238 AWe T AN, S
daet =AY HAgk FARe] 5219 Ao wt duE 5 Qla, AR ARE ARSAY F
AlakA] gkolol stob= S Axdt

W Aol Aol ke 2l
$AE A% woli= whwel]

713 SIER= Zlo] 2] ghekoltk. et RS ARF) PHES QD AFSEC| oY WFAAEN §A
Hrolgte Wl uxs A sl 48 dsiA eFeth

14) IAE “conpendium(ZHAA, =& Qoh’olek dol7} oujals AL “EAo F-=2|3(smoothness of style)”o] o}z},
“EA (simplicity)” & “4A o)== Z(what is easely understood)”o|#ta A A 3sit}h, Atadd] ostH 1 T}elo]
tof= “olEThgo] §l& A4 (une briévité sans beauté)”S 9Ju|dl= AEL-gojolt} 7529} AE = “conpendium” o] &
o7t dapdoR ousle e ‘g9 dglA dofrtge] ouldlx " UA 3 FE(eine ganz bestimmte
literarische Gattung im Sinne unseres heutigen Sprachgebrauchs)”7} ohde}, “©h=s] U3} A|7ke] Hof £2 o
(einfach die Ersparnis oder Abkiirzung von Arbeit und Zeit)”o]2}a A&t} . 97 AlekE4] 87; B. Girardin,
Rhétorique et théologique. Calvin, Le Commentaire de ['Epitre aux Romains(sFAFSHZo)al AlshA el Zwl Znla F
A1), Beauchesne: Paris 1979, 206; A. Ganoczy & S. Scheld, Die Hermeneutik Calvins(ZH1¢] 3]48h), Franz Steiner
Verlag: Wiesbaden 1983, 121.

gelo] MAT Mol A “compendium”e] Aol whet ol & Al T4 AY
I

o] AL E7E 155949 #Ho] HERY] FAE AAdAE AAEA Eoktt o
714 AR Aol ek g Ee FAHo] TS oulaleA] ol AR AWEFa oded, 23S wged i 4
A =34 v A dddch Z2Re A ow FAYL Al [Fa]g EEART S agel digk g =ole [7]
S oA tE7IE 4dd Flolt) wEhA Apale F4L2 =FAd Par) §loka 7k o] do] Iy B 4
o 7P 2 Aelolth. FH = weHQl aad whR UeA] oa, ARl FAN M A oAl gtk i 0S 3, 6; @
29 AFE 9 3% 9, VIsaga] A, APLEAl A& 1989, 15. 7419 Mg dist F-xe 3ol disix+=
oS . 7bsA/AE, 76-89; JE. Kok, “The Influence of Martin Bucer on John Calvin's Interpretation of Romans:

A Comparative Case Study(E Zwle] ZnpA Ao thst m2e o] o3k ujwdT),” (Ph.D. diss., Duke
University, 1993.). & Z(Joel Kok)¢] WA}t =20 2w 8 2] L3}

16) 3794, 1.
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Aol o5 AotAlRl 5 [= FAVMEIE 7 AWste] A9 48+ syt Ae Hod A=
= ATk AbgEEel #s) AT Azt vbE Austaat FUTh” of 7] A ghaEA| wolol & A& 7
Hlo] Wlgts E3 EdA% FHE G of" tE AMRE BHuk Hold FAVIER AFstal At
Aolth, o]ojA] ZWIE o] ol FATIE Hg Hold AFEES] SAtheS AL, EEAY T4
o] 7} EA el “wgo tfdt 4 3fd(conjucta cum doctrina facilitas: nlg] ol ?ﬂ@% fo]A)' S A
Fstar, mpA|Eo R Ryje] &) }‘:}%er e FAE 3tEE dolER o] WMDY aelal 4l Ao
ZHle olg} o] EF3 TR FAVER AAMNE Fv AL AUAA okd A5 4 (nimis
S

improba aemulatio)” ¥ #o]g}ar 375{‘:} 18)
ZNL [ErAFA]E 71EA ° 5717F “usle] ¥4 X(publicum Ecclesiae bonum)”’2 o] Zou
=d dval AEE ts 2AEHA Al AP w5 E7FEY FAd e dgeth ARl 1 7}
o s Ed 2] FA tiaiARt =gt vk AWl wEW, WegsEe] FAo
“Hugk 442 FA4E(maxime necessaria capita)’ TS THEHl 931,19 F4 3
At Eo] ¢7ldl = U skl al(prolixus), 79 8ol oi A&l o]sfatr] el = A
CH(sublimis: B3 Ho|th20 53] 4 FAo FAFLS SxE50] &2 Azl gloj
tempore perlegere)olE AUAA Witalth(fusus)s 740]‘421) ZHle old THHES 7etste] AITE
S AA wjstr|®x] ¥iE(hon magna temporis iactura: A|ZFe] BE& A glo A A
sHAl FAStE L AR dhE S AAle] FA49 EFor Ar gt
oA71M AW F 7EA Foefor & ol tis] A Astal dedl, stue FAVEEY sS4 vdA
(interpretationum varietas) .2 Q3| Aol ELHA FLFE sof dvt= H, o& spvs a9

[‘E

Mg rlo o

©
tio
&

=
T Bsta AAolslel i “dFA Q0 X (perpetua consensio)”E 7|HlEtE o] Ao EIFEh
st Aol ZRIE 1 o frell dial] tha o] Awgith: “shufstd shubdAA o R, sl
RE RBEo Ax FEsu 943 A4 E(plena perfectaque omni ex parte intelligentia)S ~H]
T, 2ok 2 F FHoR ANl FEY A4S -] Aol 7] Weddth e8ly 12 A
Yol whe} o He F gl AMES 1 -r77ﬂ/\1 HA], Tﬂa UL(humlhtas)oﬂ Sog, A9 Iﬂxﬂ,—%
213 94 (communicationis fraternae studium)ell & ATE AYJYh22) of7jM 2 E F

ME7HES] FA gk 2R J7p7t, AEol OH’HO}L Z\iﬁi A FAA 7| g AL 0}‘4\”/}%
e a0 Ak A vYERG 2 RES A FAYo]l Ao w g-Faitial FAet
= FAA4R FATME A7V B, 28] Aol olFo] w2 dE AFV] 98 xdate FF
& ofo] & AGAZITE oA F AlF HESI & AAME AAGI J= AN HEE RS W

17) AT A2l HANA o] A M7t ZrpAFa e dis] wawEAdsta ok Fa 37 Ak, 60-84;
T.H.L. Parker, Commentaries on Romans 1532-1542 (1532-1542d A}ole] =Zupd F4) T.&T. Clark: Edinburgh
1986, 1-24 <} 34-62.

18) IA#AH, 2.

19) AgEELS [ZupA 7t V)5 wele] 553k 173 A2]E(Continet praecipuos et proprios locos doctrinae
christianae)S W3t Jof’a Bd], o]ejst 19 fdd [ZulA]e digh £E 9] os|e} TEZQ Zo|7} fiuh. L,
R. Stupperich, ed., Melanchthons Werke in Auswahl V, 30. L&\ [Zvr}A]e] O3t A s Ee] FAHLe 7o &
Jt2 e BAAY, FEH ZAA WS w2 g1, Uddse] ARFox FE¥ o} 1g]E e Rudolf Agrlcola)«l A 22
A S T*q‘EJ.. olth, i, T.H.L. Parker, Commentanes on Romans 1532-1542, 1.

20) o]9} 2 7wl ke FM7) 19] [ZupAFA] oA “Lx_ ﬂ—r':o NS st dgstiA 3 74 3 FES A
Wk o mpx|Eto R zpale] ASE “Observatio(F9], =& 12)"#He FAlo MEE A A2S UEoe JHoz F
A3k AoA 710" Aolt}. il M. Bucer, Metaphras1s et enarratio in epist. d. Pavii apostoli ad Komanos...,
Basileae:Petrvm Pernam 1562.

21) AR, 2-
22) s34, 3.



-‘ Korean Institute for Reformed Studies

N
L
o

Egow Qseir= ¢k d Aol

Aol FHsHE AN, W] AN AN} §ol”

M
2
e

2 o3| gl=7}
o 2ZH Al HE
7HA A& A A=, AETo A2z A o] Ay} JAFA7ERZ A9 ARl AR
A= Aol trE 3= ZWlo] “Froldl 4=A}SH(rhetorique frivole: HEM3E 424}
L %
E;E

- =
A FEE ARRTE 0|tk A A T
=] =

i oy
A S N N

Aok AN ox
o X 1 [o
o

u

o

i
ook —
o £ i

Sl FRE ARE ANGA grt
o ge] A3

4

LR
= At A ZNE AJAo] “H
U= &H(splendidior eloquentia illustrata)” =2 FA % Zo] ol % E-3}al, 23
FAPSIAY FakabEo] AW “gwlel F(vis eloquentiae)” BTt “Exl e 2] F(potentior
Scripturae sacrae vis veritatis)”S 23|ttt HEkr} 26 Zlo] wEw o|A> “A 7] FALS
(eloquentia Scriptae sacrae)” &2 “/d# 9 FAl8H(eloquentia Spiritus sacri
gy FlEo] F4stes A= gy, AR o] A FAELS AV Y dedHt
¢ (Spiritus maiestas)” oAl ZHE=th, ZRlo] “A7 o] FALsE olgf B E A2 T17F AAS
FAL Y txE e A HeR V| FdE AoR Y] wiEe] ofyd, 47 HATY
ow FAA A 7IEE fFAdFolg shbd e wEgolgtal Mely] wEolnh. 1A ANl
A (dicendi genus)7} ¥ % (elegens)e] 2 3}2] H(splendidus)” AAAE Wut ofz},
A e AetY(rudis et crassus stylus)’' = AAMEER “GAH (eloquentia)” A =
ki sk 4= AW Aojthen AW FAgEebH Aurel e gy =
2t o] bdshvt Asehike] EAZE ofdel, 13lo] Aol A o]k A
th S5 ANe AAF FAES, A AR AR stEolAl 7] wiitel 1 AREHA §l 9
ofgl 17ke] o]ido] ofet AR shitdolAlgte HollA, A FAE e FEACRE TE
[stole} -2+ Folof, agB=E o3&, AL T4 d, Anlo] “IHAAA"E A4l
Ho = st Ay F@sieh, ek, 5o Al 3
FALE ol 7E Rol= dAA o m A 7] Fol
% fol= wAkel HAle] 7}
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23) W& 1, 48: “Brevitas et facilitas, although in part a Renaissance ideal, rightly summarizes the rhetorical method
of the Bible as Calvin understood it.”

24) 78E 49: “He [=Calvin] had ascertained what he thought was a biblical hermeneutic that could be applied to his
own exegetical methodology; he was cognizant as well of the faults of his contemporaries.”

25) W=2(Baars) wge UEd=9] op¥=E(Apeldoorn)dl]l AAfgh 7] RSt Alokets HEAE o AHAEU. de
Vuyst) 4] 2F =530 7]adk th33} e Apale] FoA o9} 7 1B EdLAy Jebd o] digk Fo]
H4E Aol AFSA uwjdsta gt . A, Baars, “Bondig en toch helder. Enkele opmerkingen over de
uitdrukking ‘perspicua brevitas’ bij Calvijn(z+23}A|7F gt BESHA. ‘HES A olgl= 2Nl ndd st 2 714
Ale1),” in JW. Maris & H.G.L. Peels, ed., Onthullende woorden(AAX3H= ©4%), Leiden: J.J. Groen en Zoon 1997,
9-18. ¥l22 WFE 53] 1204 LAEHA 13 17860 tigt 2o F4& SAR Zlo] A3 FAEe] gHeEs 58
o] 71237 ggy e AR 18] futte AMLS 2 A AlAEt Qi)

26) 2. 1-8-1. #aL 0S 3, 71°]3}
27) 78 1-8-2. FaL. 0S 3, 72-73.

28) CO 54, 70: “... que nous cognoissions la quil n'y a point une rhetorique frivole, que ce n'est point un langage
affecté, qu'il n'y a point des speculations extravagantes, mais une pure simplicité, comme nous la voyons aux
Prophetes($-8]7F ok AL A3 dF9] Wutgk FALeh & Fouigt ARl &3l @il o] ofe}, 2388 -7t
AAAEANAA & & U= AN 22 T =78 deido] At AYYHh).”

_5_



-‘ Korean Institute for Reformed Studies

55 TAR AR WU FAYS Ao FAsteR Fos], a4 Tl wahe 4AH
Abesh W AGOR IESEA, vk el T A fAke AAE YAl A s
O Gle AZse AAY RAGITL oSt g AR BA 3 1o AR AdA /199
oo mlofolth, AMNE oftlelNE FA AAE 474 B Bgo A=A Uyse dow Wi
A epeTh Wk ohel, el el FAAY Aol A 2aet AAlsh 4740 F=Ae dd
2 NG ot 9 AWMLFEL WA Beolehs A wAD ot e3ld Aue
Ao $MES A PA VL T 5 YRS Fi BT AR HFHH0

obvhie, Zulo] 2sm hAY FARHS Ao FAY A FAW vEo] A4 FAE =
Puls Aoleha W AL DA AR D Aol AA] Pye] A =g A =elu
FogE FUT AU BN Ao SNt R Lk mebd ARl ok, Bu AP Eel
o3 et e s st weal Sgsofor Frke Aoltk “RAR, WS wA Bxe| o2
£ Fuel Bad ol Ax AEH 877k selAE o Bk a8 A YAl olssm 4y
ofxlo} ek glolth, ofws] M@EEs} b= A& HAAelth Isle A4 (compendium)el o)
AT FBG TS AAAE FAN AFHAD S U5 o)sh e A Asfe]
A Mg Tl Zle] 2am A gwte] Ao FAS et AT PHoE 42
2 Foleh Aol WA AP FAu ek B aPohy 2w Aol ASF AT FAWEE ©
&3 e BAE ok, 7 olgel Rig ojmjsjobdeh. =@ ulel AN Wie] BE FE )
dbse] Ant $5aTn BUAHSE By 2x BuAY SRy dAAE MRS A9 A
ofth. et Zule] BYAC el @ I vhE M ek $HE o S ol olshsior @
AN AN e YA FAe| ha et ol Wrwth ‘BeoRt BIYAAM, 1% oA A
o FEE 2 WS wgEUth dusE e wes AgkE A4S ARy gEed, s
(=01 oR AA QAWRFILED e ofr)A “west AwE A4 R ovahA
B3] & S ek ageE BPSa Seli Aol olgHel FAPWoD 17 A ol
© EA el MR BYAY FAE EFNRL AL S AAT FE vk o4, v

29) FAFste] < (eloquentia)® H2-9] 7F2X (doctrina Evangelid) o] #Alol that 2] Asjs ndedA] 14 1749
gk 29 F40] 2 vepdth Fan CO 49, 319-322([ A EAAFA] 13 174).

30) L 2, 60: “Why was Calvin's method of exposition the only legitimate one? Because only his technique avoided
the extremes which were present in the other sixteenth century commentators.”

31) 788 1, 48. FaL. A AekFEA 8. T 9] o]y st FAd ta] BELS “This is actually not quite the case.”@al yhaf
gty A8 ol AL vt d&stal YA = FAW A A9 ey 22 Aot dx|ghth 392, 335
“Von diesem Skopus [= mentem scriptoris quem explicandum sumpsit patefacere] darf der Ausleger nicht einen
Schritt weit abirren. Alle prolixi commentarii sind angesichts dieses Zieles als aberratio zu werten(®]#]3d+ &2][=
(AR Aabr] S8l A AAF (A1 Fals =eule A Io25E A7 AUAA dgsixde o I BE %
3k FHEL o3 EHofA] B u dYE 5E 4 b)) o]Ae FAE] A9 onE AFEH d4le AEg-29
Qafoltt. dfvfslH, AWl EEoA SAE At Arlo2HE dEAT= AS e FAY ARow B &) |
wolth. ZW9] o= Yed] FAVMH FHEA WEA] AR oEE FIAAAE < "drle JAES dxsta 9s $

= NS g Ee FAR] Axte] e s AdE =2d 4 lon 1o H] a¥A & 9E

Mg ©

3 e Fae
o ofjz} Aol Qe RN Aok Ao e St Aot BE Wele 4% 1w A

32) sAHA, 2.

33) A sk, EFAI AAe FA71e] nHold “Brevity; literalness; faithfulness to the original; attention to the
context; making the ancient Scriptures relevant to a new age; the correction of error’5°o|t}h. Zrar, w7 ZupA, 21.
22 A 73004 AT ARle] B W s Wzl Qo FAsr

34) A} T2 FAUHTL oFa WX E¥AS} AWl F v} ‘I WEeucid and brief)” 9EE FTAUE 4& AAS
ot} Fa w7 A 89 n1l; 9 ZubA, 22; JLE. Kok, “Heinrich Bullinger's Exgetical Method: The Model for
Calvin?(3}¢18] 3] B8 Ao AMoubhi: Zule] ®AQIZW)” in: Biblical Interpretation in the Era Reformation(Zl7/|EAt)
o] AAaA), ed. by RA. Muller & J.L. Thompson, William B. Eerdmans: Grand Rapids/Cambridge 1996, 2440]3}.3
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A oleld bsAel ol JE 94E 4 qdrhd, T E BPaa Ave] YA FAH wpos
Ao FAe A& Aol ohehw s Aulel AZEE “FEEad e 2 Aawe] nfd
Mo BFE 4 grks Ao Bysldth olhm e Aol Az 1wl wel 4L 4
seln AMS detedn AARgel SUHth e 2w Apdle] 7@ 1 T4 whre] 479 o
4AQ AW ERolvkm AT FAL ofUdHE %E 4 flvh g4 aE ode gy
o 9-229h g7 wolE T oAl FAYHES Ael [RetAFAI0 AAYTD FAGAE o
i, EF RS YT + dodwn usAE Qetvka mMete Rolthio Fsh 4AE £
8 FEofof ek of Aol oAl Ao Hrhs B AW A9 GEE Hojzith

[ZohAFA o)A B ohel, 153099 [71Smgale]l SANEAA 2an #ala Qi AN, 2
wlo] “HAA"E Al FAMpEel AP AnANE A& RS Bu ohleh, Awe HAE
o 9Fe ;s 5@ aEol FA 9 F g FHL FAstE Ao FFEG B UL )
291 2 EF Apdolth ofnbi T of eE 1o 2upAFAe] Bak b, thE FHE g3
7] 918l AR e etk 2y e PR geld eleks 1 Yelrt FAHeR FoA
of e, B FFF W =AL AT A3 FAFEY Fold FA ARE HAsH Rerhe
A ool 9 AR AEe ATA vk 2N AAo] AT pudrd FAEwe] 444 F
Aol 2z Esolof drhal welx @vh oslel 2w WA Ygow ny, FA A4y
7, FAEe 2R £ 9

Zulo], FAzkebd MEA 4AARe RS FHATIE Ane dsok ] bed ra R F

2]= HMN(Fritz Biisser) ©]9} 22 7t se 4] 3

ol WMEX a1 BYA7} ZwFA e mdojgta FA8ty a1 F. Bisser, “Bullinger as Calvin's Model in Biblical
Exposition: An Examination of Calvin's Preface to the Epistle to the Romans(’d ZFAdl] glojx Zwle] ndlg e &
GA: Aol ZupaA Aol oigk 31#),” in: ACC 6, 434-465.

T A AN =YA Aol o] 2AYl dAE e Hk
1!

36) 2. Kok)& A19] Zisiold] F St ek 5% FAPEe] 998 F7gdE B7ea, 8 A
S5 AN S 9 AR 0] ol AU, 3 ol 43 5 EA1) Al Ao,
A oA ol A% A% B4 Aol 253 ANG o Sl B AT T Aol 5 ol A

Aahe ATl 2AM e 253-25404 thes) 2o) A vl
@ Mo mEmel aekel T, LAY ted 29 g 42

E‘ ] = 1 o™ _)f:o v o+
3 tEn ojsh e Ho| AR BYA o8Nl FHolN Wk opek AAH SN o] 4T vl
olgta Fg% ¥H el sl Bk AWl 713 297 F44 GFE dA o)A FEomnt SEAR 3 o] s

o 7Mitta & 4 it

36) “aE}, AF AL, old g 1} £ Aoz BAY AL A AAR AFHIATY AT QPALT S Wut
ofve, A7t AAYS W AHAT & Aolgtal Z|dEAE FkEUch” A gAY, 2 “Neque vero aut me
assequutum nunc confido illud quod tunc nobis videbatur esse optimum: aut assequi me posse speravi, quum
inciperem: ...”

3D LS o] WA T [2AATH) GANE I AY'E el SRR ARD UL A 2k4
so} e A stbge] oa) ulma A2k Zlo] ohel, ofm 2@ He] dolth oln] 18404] oM Z(Escher)t n}
A BN DA A9 A O] T wA =AdlA] ol @ el AMsk “Sele 2, (5] vge 2
A A ANA [t gol] wat M) AAl Boldk ANA [F& FAMe T vy (5L Ple 3Ee
Aol JFUTLE.” o]g st ANl A g W 1909 ]9l o F(rwin Hoch de Long)¥}, ©]o] 1917\ Fo]
"HLouis Goumaz)ol|l oA = Al AF=ar vt #al D.G. Escher, Calvino, Librorum N.T. historicorum interprete
AloF AALMEQ] 34z} ZHlo] #3}e]), Trajecti(Trajectum= A&2] Utrechte] z}glo] AH): Robertum Natan 1840,
138: “Assentimur Calvino, in Epistola dedicatoria, praemissa interpretationi Paulinae ad Romanos Epistolae,
praemissa: praecipuam interpretis virtutem In perspicua brevitate esse sitam.”; 1.H. de Long, “Calvin as an
Interpreter of the Bible(A7 | xtZAe] 7). in: ACC 6, 134°]3}; L. Goumaz, La Doctrine du Salut d'aprés les
Commentaires de Jean Calvin sur le Nouveau Testament(ZF ZHe] A ekFX o] w2 FYE) 630]3}.
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= Amel 47 FAWoln FFFAL gk 98w 2
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2, oW =y =0] Ao o= E EGAZIA 7] HE HAHS vsltd, F
A7MES AEE JAAsNoF e AR Hdele AAE 7HAA = ¢F "k JAES 3VIA Y Ao 7
Hle AAs FA7ME Alolo = dA el Apol= E7Hugh Z o= QA A e7H ZHle] o]yl oo
L BTt AES ALY 25 B A2 gAY AsE VxR AR &old7e ws
e of" ARG gAdEojof o= AW A a3 A WHECR AR A ATt v
A0l Fs fd Age] dEgt WY =52 AT AolA Zsioh AR ZLlo] o] Al Ao
e A s FAHE TPY e A FA o R AASHA ks B oy}, Aale]
Aes AHE 7FeAd S 7HAAL oAl FEs A = et

T3k 1 o] ARl FA ol QAR FALSel A mEE Ao R HAGS ol sk e F
obE 4= glom, yolrt zpAle] FAHo| thE oW ARt (53] AFSEY FA o WyET) §
gt S JFote oW AFE AN I BAT = g7 wtolth. AL FHYE gy, §
5 N7ks, 5488 2FEsEd Y FA el Wik 2] ks AUAA H3A Sl s T}
A3 YA TEss) Gx] ANE o= AR =259 Y-S A o - FAN, S A AR
Aalo]l WA Eejd By oY, w250 g4 HE T dv TS et A, 1 Al
uet HAHe] wEE 717 Wit AAY FAlo] ZAEeA o= AE Fols A 7 doges
ZIHE =3kal & Wolth. A7IA NS WARYESE FR e FANHe| Azbet FA7F dvkan i
St Ay Aplo] ZEupaFA S 7| SekA HJAvkar HelA| vk 28d 15 AASEE vheol §l
RS aWetar Uk Azl FA 6 digk IS AAo] ok, E tE FWoA 9 7o sl
Sastal ok kel W S AA AR At FEe A4S s EEkAl A eEkar,
Al wEl o] frols 9El duteA] FujEe] MAuiEe] #AYES vEi BREd 8t Jdvkar BHr] u
Folty, ZHle Ax Al S 7 53 Aoz Ay, 2ATS ufeE F& A 4Af
L7t ofuth

TelH Zle] RS gl dojA THE FaskAl AZe dEl= FolRIVE? ShllA AuE AAH
2 “Azre]l AATs =il Aol A skl AA dF-eal Azrgith. oAl glolA 343t
A FAst = el FAS =L sk W EA]] wAle G448 FAAQl Aot aga e A
e “iEAA olv|(sensus literalis)” & Zx38ta AE =], 1 olf= 1 ojorER “FAH A
ou]” F QA &5t et Yu)’E el P £ dolgtar Heky] wiEo|thsy) ZAnle

38) o] #Holl e 238 v&y e & Fauto] Asyl By A¥slcl. P.T. Fuhrmann, “Calvin, The Expositor of
Scripture,” in: ACC 6, 113: “In his Exposition, therefore, Calvin purposely does not greatly depart from the
Commentaries of Melanchthon, Bullinger, and Bucer, because varying expositions diminish the majesty of the Word
of God.”

39) L. Joannis Calvini opera exegetica XVI, Geneve: Librarie Droz 1992, 106-107([ZzZ}tjol FA] 47 224):
“Ego Scripturam uberrimum et inexhaustum omnis sapientiae[107] fontem esse fateor. Sed eius foecunditatem in
variis sensibus nego consistere, quos quisque sua libidine affingat. Sciamus ergo eum esse verum Scripturae
sensum, qui germanus est ac simplex, eumque amplectamur et mordicus teneamus. Fictitias expositiones, quae a
literali sensu abducunt, non modo negligamus tanquam dubias, sed fortiter repudiemus tanquam exitiales
corruptelas(tH= A 7o) BE A3 TRt FFREAe Fdolgtn uugyct ey Ui 249 [= 4739 49
o] Z}7] AAle] &R Adte Tgdt gulE Adoe Ao diEiAie 94T 4 fFUTh 28R E e eFska
ek oo A FE uigte RS AT ¢ dFU 28 fEE 2AE 5 F la LAV F4E
T UFULE 5] [= 9|y qFEE FASE AEol] TAAR] U EEEH ojgAT= Yl dINES e, 94
28 AER A, FAE F & B oojye}, falg FulEEclga 94A U ZEsA ARE 5 dFUTh). 3
AlokFEA | 102 “There is, then, ‘a true meaning of Scripture’. Scripture has an objective and constant meaning, and
this is the genuinus sensus, the germanus sensus, the simplex sensus, the litteralis sensus.”; W. de Greef, Calviin
en het Oude Testament, Amsterdam: Ton Bolland 1984, 45-48.
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